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Мятежная Франция. Любимая книга герцога де Лонгвиля
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Ночью после посещения «кукольного театра» герцогиня де Лонгвиль спала очень плохо. По правде сказать, не спала совсем. Ночь была проведена у книжной полки. 

Накануне девушка приехала с прогулки очень удачно. Герцог решил, что раньше, чем через три-четыре часа супруга не вернется - ведь ей было дано прямое указание посетить хоть модистку, хоть лавку ювелира, и удалился по своим делам. У Анны-Женевьевы было достаточно времени, чтобы цифра в цифру скопировать таинственную записку. 

Теперь клочок бумаги, спрятанный за корсаж домашнего платья, жег ее кожу и не давал спокойно жить. Герцогиня была очень любопытна. К любопытству в данной ситуации присоединялось множество других чувств. Все вокруг так или иначе занимались интригами. Она же сидела и ничего не делала, никуда не лезла, ничем не интересовалась. Но после знакомства с лейтенантом гвардейцев его высокопреосвященства девушка твердо решила помочь человеку, который отнесся к ней как к равной. Не как к дурочке со смазливым личиком и кукольными глазами. 

Она из кожи вон вылезет, но записку прочитает! 

Правда, вечером ей не повезло. Самый простой способ выяснить, в какой книге содержится шифр - подсмотреть за мужем, был для нее недоступен. Герцог принимал гостей. Как ни смотрела молодая хозяйка за своим супругом, но уследить не смогла. А на столе в его рабочем кабинете лежало слишком много книг. 

Что-то подсказывало герцогине, что искомая книга будет лежать на виду. Но никто и никогда не догадается, что герцог вообще мог к ней протянуть руки. 

В раздумьях прошла беспокойная ночь. 

После завтрака Анну-Женевьеву начало познабливать, она решила было улечься в постель и, наконец, забыться сном, но в этот момент герцог, вытерев губы салфеткой, ласково предложил девушке прогуляться. Если она того, конечно, желает. 

Анна-Женевьева желала. Не столько прогулки, сколько возможности без помех поговорить с Виллеру, которому она рассказала обо всех подробностях дела еще вечером. 

Автор: Теодор де Виллеру

отправлено: 04.12.2004 02:49

Теодору затея с запиской не нравилась. Вернее, ему не нравилось то, что некие неизвестные силы организовали это загадочное приключение. Но с герцогиней он спорить не стал: действительно, стоило выяснить, что же такое важное написано на этом клочке бумаги, что лейтенант гвардейцев переодевается кукольником, душа настоящего кукольника отправляется на небеса, а этот гриб де Лонгвиль дарит своей жене колье и прогулки в обществе начальника охраны. 

- В Булонский лес, - приказала Анна-Женевьева, усаживаясь в карету.

В лес так в лес. Теодор захлопнул дверцу и сам сел верхом. Он уже не питал никаких иллюзий насчет того, кому на самом деле служит: герцог не вызывал у него желания беспрекословно повиноваться и жертвовать жизнью во имя. А вот герцогиня вызывала не только эти чувства… Нет, свой долг Виллеру выполнил бы в любом случае, но если бы Анна-Женевьева и герцог отдали ему прямо противоположные приказы – скорее, послушался бы герцогиню.

В Булонском лесу мало что изменилось со времени их первой прогулки. Они остановились там же, Анна-Женевьева вышла из кареты и поманила за собой Теодора – так и есть, желает побеседовать наедине. Кивнув своим людям, Виллеру отправился вслед за герцогиней по уже знакомой тропинке.

Девушка молчала, пока они не вышли к озеру. Углядев тот самый пенек, которому однажды уже была оказана великая честь – на нем сидела герцогиня де Лонгвиль, - Анна-Женевьева смахнула с него снег и уселась. Теодор подпер то же самое дерево, что и в прошлый раз. Дежа вю. Не хватало корзинки с легким завтраком и котенка. 

Анна-Женевьева достала из-за корсажа записку (Теодор судорожно выдохнул) и задумчиво уставилась на россыпь цифр, никак не желающую открывать свои тайны.

- Это безнадежно! – сказала она печальным голосом. – У мужа на столе столько книг, а сколько в домашней библиотеке… 

- Он должен держать эту книгу под рукой, поэтому можно предположить, что она все-таки на столе, - возразил Виллеру. – Но найти ее среди остальных… 

- Я бы перепробовала все, но нет никакой возможности. Это займет слишком много времени.

- Да, так мы далеко не уйдем, – Виллеру с большим удовольствием произнес это «мы» - пусть это делало их с герцогиней сообщниками в деле, которое ему не нравилось, но все же – сообщниками. – Герцог запирается в кабинете во время работы, проследить за ним нет никакой возможности. Мы должны догадаться.

- Да, но как? – вздохнула Анна-Женевьева. – Следует признать, что нам далеко до господина де Ториньона, он проделал большую работу, так много вычислил… А мы не можем даже выяснить, какая книга на столе моего мужа дорога ему больше прочих!

Нет, не хотелось Теодору быть хуже господина де Ториньона. 

- Это не может быть Библия. Было бы слишком просто.

- Да и муж мой не так набожен…, - усмехнулась герцогиня.

- Я…, - начал Теодор и умолк, уловив движение в кустах. Шевалье стремительно и бесшумно развернулся, загородив собой герцогиню и молниеносно обнажив шпагу. 

- Мяу, - недовольно сказал потенциальный враг, высовывая из кустов грязную мордочку. Герцогиня с любопытством выглянула из-за спины своего излишне бдительного телохранителя.

- Тьфу, - с чувством сказал Теодор, опуская шпагу. – Опять эта кошка.

- Вы едва не закололи бедного звереныша, шевалье! – весело ахнула герцогиня. – Я начинаю вас бояться!

- Что вы, мадам, вы меня бояться не должны! – шевалье вложил шпагу в ножны и присел на корточки. – Кис-кис, иди сюда!

Котенок подошел. Это оказался все тот же звереныш – грязно-серый и, судя по всему, голодный. Он обнюхал перчатку Теодора, не счел ее съедобной и с разочарованным видом уселся тощим задом в снег. 

Виллеру встал, украдкой посмотрел на герцогиню – та наблюдала за котенком с плохо скрываемой жалостью. Делать нечего; к тому же, женщины любят, когда мужчины хорошо относятся к животным. Теодор любил кошек, поэтому спокойно поднял с земли приблудного котенка.

- Наши встречи с этим животным – судьба, - торжественно изрек шевалье, держа котенка в вытянутой руке и внимательно рассматривая. – Похоже, ему с нами по пути.

Анна-Женевьева рассмеялась:

- Я не верю в судьбу, но, действительно, давайте заберем этого котенка с собой, он заслуживает лучшей участи, чем умереть от голода в Булонском лесу. 

- Да, мадам. Я слышал, многие погибли в Булонском лесу, но вряд ли от голода. 

- Дуэлянтов здесь, и правда, хватает, - вздохнула герцогиня. 

Автор: Анна-Женевьева

отправлено: 05.12.2004 19:18

Котенок отчаянно перебирал лапами, висящими в воздухе, и выпускал коготки, стремясь защититься. Виллеру чувствовал, как отчаянно колотится сердечко звереныша под хрупкими ребрами. 

- Как мы его назовем? - герцогиня бесстрашно перехватила найденыша и принялась разглаживать свалявшуюся шерстку. 

- Осторожно, мадам! - предупредил Виллеру, следя за ее манипуляциями. - Он совсем дикий. И, к тому же, у него могут быть блохи... 

Герцогиня рассмеялась. 

- Господи, Теодор, а у кого их не бывает? Позавчера на голове дофина Ла Порт обнаружил их восемь штук и устроил скандал! А господин де Нуайе нещадно чесался во время утреннего приема у королевы! 

Виллеру вспомнил про армейские будни - и согласно кивнул. Для него было странным, что парижская знать так мало времени уделяет истинному поддержанию чистоты. Все вокруг благоухали потом и запахом давно немытого тела, заглушая это «амбре» парфюмерными отдушками, душистой водой и духами. Ведь достаточно просто принять ванну - хотя бы раз в два-три дня! Он сам, поселившись в доме Лонгвилей, никогда не брезговал этой простой процедурой. Скорее, прибегал к ней с наслаждением. Девушка, сидевшая перед ним на пеньке, также была большой любительницей поплескаться: что ни вечер, служанки сбивались с ног, таская в апартаменты госпожи по несколько ведер подогретой воды... 

Зверек насторожено поводил ушами, воспринимая нечто совсем новое для себя - ласку. Видимо, это ему нравилось, потому что спустя совсем короткое время Виллеру услышал умильное мурлыканье. Пока что осторожное. Котенок вытягивал шейку и проявлял желание потереться головой о кружевной манжет платья герцогини.

- Бедолага! - Анна-Женевьева нежно улыбалась, глядя на него. - И как мне тебя назвать?.. 

- Полисон! - предложил Виллеру. - Поверьте мне, у кота будет весьма озорной нрав. Пока он боится, что его оставят здесь, и скромничает. Но потом все в доме от него натерпятся. Особенно те, кто на кухне! 

Мадам де Лонгвиль хихикнула. 

- Полисон? О, нет! Хотя это имя мне нравится... Но ведь он будет очень хорошим! Да, киска? Давай-ка я назову тебя... 

Девушка наморщила лоб. 

- Труве! Мы ведь нашли его - пусть имя напоминает об этом! 

- Отличная идея, ваше высочество! - одобрил Виллеру. 

Анна-Женевьева просияла. Котенок ворочался у нее на руках, играя с манжетой. 

- Вы грустны, ваше высочество? - осмелился спросить Виллеру. - Вас так сильно заботит эта записка?

- Признаться, не записка..., - девушка рассеянно смотрела на котенка и пыталась играть с ним. - То есть не только записка. Меня волнует то, что происходит у меня за спиной. Время неспокойное, согласитесь. Я понимаю, что что-то затевается. Нехорошее. Опасное. И в этом принимает участие мой муж. Поскольку заговоры против власти составляются не одиночками, то можно предположить, что у него есть сообщники. Тем, что Мазарини приобретает все большее влияние, недовольны многие... А король совсем плох, и надежды на то, что он поправится, почти нет... Теодор, я боюсь, что моего брата кто-то может использовать в своих интересах. Все же Луи командует армией... Любому правительству нужна военная поддержка. А кто сейчас, кроме Тюренна и Луи, может обеспечить ее? Скажите, что вы думаете по этому поводу. Ведь офицеры, как правило, разделяют точку зрения своего начальства. Я знаю, что вы - в числе тех, кому брат полностью доверяет...

Герцогиня не сказала слова «были», и Виллеру это заметил. 

- Что думаю я? - пожал плечами шевалье. 

Автор: Теодор де Виллеру

отправлено: 07.12.2004 18:53

- Я думаю, что вашего брата непросто заставить делать то, чего он не хочет делать, и непросто им манипулировать. - Теодор помолчал. - Герцог очень умен, но... у него есть свои демоны. Он чрезвычайно гордый человек. Умелый игрок может воспользоваться этим. Ваш брат еще молод, он может поддаться на провокацию. Что касается Тюренна, я его почти не знаю, но говорят, он весьма вспыльчив. Никто не берется предсказать, как он поступит в той или иной ситуации. К тому же, между этими двумя выдающимися полководцами витает дух соперничества. 

Теодор не раз слышал от герцога Энгиенского резкие и ядовитые высказывания в адрес некоторых военачальников и политических деятелей, но передавать их Анне-Женевьеве не стал. Наверняка брат писал и говорил ей о своих взглядах. Не вслед ли за ним она так не любит Мазарини?.. Редкостное взаимопонимание в семье королевской крови. Обычно высшие дворяне с радостью топили друг друга, невзирая на кровные узы. Гастон Орлеанский, к слову, мог служить чудесным примером беспокойного брата. Только вот у герцога Энгиенского решительности во много раз больше, чем у слабовольного брата короля.

- В наше время от политики никуда не спрячешься, - сказала Анна-Женевьева, поглаживая разомлевшего котенка. - Мы должны найти эту книгу, шевалье. Я хочу знать.

- Значит, мы найдем ее, мадам.

Доверие герцогини чрезвычайно льстило Теодору.

- Но как? Лишь ночью можно как следует осмотреть кабинет, а ключа у меня нет. Я могу попытаться незаметно утащить его, я знаю, куда Генрих его кладет...

- Гм, - сказал Теодор, глядя в небо.

- Что, шевалье?

- Если вы найдете мне стилет, ключ нам не понадобится, - признался Теодор, не глядя на герцогиню. - Я умею открывать двери.

Анна-Женевьева рассмеялась.

- Вы просто сокровище! Но где вы научились?

- В юности меня научил приятель, крестьянский парнишка. Я гордо продемонстрировал умение отцу, за что был нещадно бит. Но наука не забылась. 

Автор: Анна-Женевьева

отправлено: 08.12.2004 19:39

- Чем больше я узнаю вас, - восхищенно призналась девушка, - тем больше радуюсь, что вы мой друг, а не враг! Я не пожелала бы видеть вас своим врагом или напарником своих врагов... 

- Вы мне льстите! - серьезно сказал Виллеру. 

- Я говорю сущую правду. Но хватит. Прохладно, а я слишком легко оделась. Не думала, что в лесу может быть такой ветер. 

В самом деле, верхушки деревьев гнулись под мощными порывами ветра. 

- Это идет весна, ваше высочество. И зима пытается сопротивляться... 

Герцогиня задумчиво кивнула. Котенок успел заснуть у нее на руках. 

- Пока мы одни, я хочу с вами посоветоваться, шевалье. Думаю, что решительную вылазку мы с вами предпримем завтра ближе к ночи. Хорошо бы, чтобы герцог куда-то уехал. Но, скорее всего, он будет дома, в синей гостиной. Это, как вы знаете, достаточно далеко от кабинета. Надеюсь, что и сегодня, и завтра у него соберутся гости, и они все будут, по своему обыкновению, играть в карты. Сегодня, как мне кажется, стоит попробовать. Как все получится. Ваши люди не помешают нам? 

- Я прикажу им быть глухими и немыми! - пообещал Виллеру. Рассудительность молодой герцогини ему нравилась. Во всяком случае, он мог быть относительно спокоен: у этой девушки голова на плечах, и ни в одну интригу она просто так не полезет. Достойная сестра своего брата. А, может быть, наоборот - брат, достойный сестры? 

По возрасту выходило, что именно так. 

- Давайте поедем домой. Иначе вы окончательно замерзнете, - забеспокоился Виллеру, глядя на посиневшие губы герцогини. - Так что, ваше решение обжалованию не подлежит? Это существо отправляется с нами? 

- У существа есть имя! - засмеялась девушка, вставая с места таким образом, чтобы не разбудить пригревшегося найденыша. - Конечно, мы берем его с собой! 

До кареты они добрались без приключений. Котенок продолжал спать, уткнувшись замурзанной мордахой в кружевной манжет с золотой нитью. Это соседство выглядело достаточно странно. Но Виллеру твердо знал, что маленький бродяжка уже после ванны приобретет гораздо более презентабельный вид. А уж после того, как вдоволь наестся... Котенок не был болен. Он слишком долго питался впроголодь и жил на улице. Недопустимо долго для малыша, который появился на свет не более двух - двух с половиной месяцев назад. Оставить его тут, в лесу, означало обречь звереныша на верную гибель. 

Анна-Женевьева, видимо, думала о том же. 

Обратная дорога прошла в молчании. Герцогиня ни разу не попыталась выглянуть из кареты. 

У дверей особняка на Петушиной улице Виллеру предупредительно распахнул дверцу и опустил подножку кареты вниз. 

В этот самый момент малыш Труве решил проснуться. Он несколько секунд таращил зеленые, как неспелый крыжовник, глаза, на окружающую его обстановку, а затем предпринял довольно резвую попытку сбежать, едва не вырвавшись из рук герцогини. Девушка, как раз ступившая было на мостовую, от неожиданности дернулась и болезненно вскрикнула. Лицо ее исказилось, в глазах невольно проступили непрошеные слезы. 

- Труве, не смей! - кривясь от боли, она сжала котенка так, что тот не смог продолжать движение и незамедлительно обиженно запищал. - Никто тебе ничего не сделает! 

- Вы можете идти, сударыня? - Виллеру более заботило состояние герцогини, а не отчаянные попытки найденыша вырваться. 

Герцогиня попыталась улыбнуться и шагнуть вперед. Увы, она тут же издала почти такой же звук, как и не перестающий призывать собратьев на помощь котенок. 

- Понятно! - пробормотал Виллеру и подхватил хозяйку на руки. 

Автор: Теодор де Виллеру
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Но к вечеру с подвернутой ногой герцогини все было в порядке. Теодор обнаружил это, явившись с вечерним докладом. Анна-Женевьева в нетерпении ходила кругами по комнате; на руках у нее мурлыкал свежеотмытый Труве. Шкурка звереныша оказалась бледно-серого цвета с яркими черными полосами; наверняка котенок – бастард, плод случайной связи благородной мамочки и одноухого разбойника из подворотни. Или наоборот. Впрочем, генеалогическое древо котенка перестало интересовать Виллеру, едва герцогиня заговорила.

- Я нашла стилет, шевалье, подойдет? – она подала ему изящную вещицу – тонкое лезвие, мечта взломщика, рукоятка усыпана крохотными изумрудами. Теодор кивнул. «Бог мой, не думал я, что на старости лет буду открывать двери, как вор, да еще и в компании герцогини де Лонгвиль. То ли еще будет!» - Мы могли бы попробовать прямо сейчас!

- Нет, ваше высочество, гости герцога только съезжаются, в доме еще недостаточно шумно. Нужно выждать час или два, тогда на нас никто не обратит внимания. 

- У меня нет сил ждать! – она так вцепилась в Труве, что котенок возмущенно мяукнул.

- Умение ждать – ценнейшее качество воина, мадам… и хорошего заговорщика тоже, - улыбнулся Виллеру. – Не хотите же вы, чтобы ваш муж застукал нас во время репетиции? Тогда у нас не будет никаких шансов.

- Да, вы правы, я слишком тороплюсь. – Герцогиня села. Труве, довольный таким положение вещей, замурлыкал. - Посидите со мной, Теодор, время пролетит быстрее.

- Охотно.

Они сыграли в карты, но герцогиня все время проигрывала, как бы плохо ни играл Виллеру: видно было, что хорошенькую голову Анны-Женевьевы занимают совсем другие мысли… Наконец, через час, Виллеру сказал, что пора. Веселье у герцога было в самом разгаре, своих людей Теодор предусмотрительно убрал из нужных коридоров, и они с герцогиней проскользнули к дверям кабинета де Лонгвиля незамеченными.

Теодор взялся за стилет. Сначала ничего не получалось: он давно не пользовался этим сомнительным умением, да и правая рука плохо повиновалась. «Если бы я был взломщиком, то попался бы в первую же ночь, так и не открыв дверь в сокровищницу». Но, наконец, раздался тихий щелчок, Теодор нажал на ручку, и дверь открылась.

Герцогиня чуть не захлопала в ладоши:

- Вы – чудо! Давайте войдем…

- Нет, ваше высочество, - остановил ее Виллеру, - сейчас это очень опасно, в любой момент может кто-нибудь прийти. Давайте придерживаться плана. Завтра ночью. И, - он улыбнулся, - оденьтесь поудобнее. Нам нужно быть быстрыми и тихими, как тени. 

Автор: Анна-Женевьева
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Следующий день, как это обычно и бывает, тянулся очень долго. Терпение герцогини подверглось бы серьезному испытанию, не появись в отеле на Петушиной улице маркиза де Невиль. Анна-Женевьева, признаться, Мадлену терпеть не могла. За что - объяснить было сложно, причин для такого отношения не находилось. Но при появлении этой женщины молодой герцогине всегда становилось не по себе. Зато Лонгвиль, сидевший на половине супруги и мешавший Анне-Женевьеве разучивать новую пьесу, тотчас переместился в сторону своей гостиной. Это позволило девушке облегченно вздохнуть и с удвоенным усердием приняться за ноты и клавиши. 

Мадлена нанесла «визит вежливости» на половину хозяйки через полчаса. Видимо, герцог ей надоел. 

Пошли разговоры: сначала - про новые ткани в лавке мэтра Морена, затем - про вечер в отеле Рамбуйе, на котором Мадлена присутствовала, а герцогиня - нет. Маркиза шумно восторгалась кружком литераторов, который привечала прекрасная Катрин. 

- Зря вы там бываете так редко, милая моя. Не стоит в вашем возрасте делать из себя затворницу. Правда, я только что сама пропустила едва ли не целый месяц. Знаете, заботы о духовных делах тоже важны... 

При этом Мадлена небрежно обмахивалась роскошным веером и сверкала драгоценностями. Представить ее в роли «кающейся Магдалены» Анна-Женевьева никак не могла. 

Маркиза весело болтала. Анна-Женевьева привычно притворялась, что внимательно слушает. Умение поддерживать светский разговор с видимым радушием было крепко вбито в нее с раннего детства. Оно порой сильно выручало герцогиню. Например, сейчас она с милым видом покачивала головой, время от времени бросала ответную реплику, и никоим образом не показывала, что на самом деле ей безумно хочется остаться в тишине и покое, чтобы доучить пьесу. Или посидеть с книгой. Или поиграть в карты с Виллеру. Желаний было много, но Мадлена никуда не собиралась уходить. 

Обедали дамы вместе. 

К счастью, потом маркиза как-то подозрительно быстро вспомнила, что у нее есть неотложные дела, и распрощалась. 

«Приезжала обедать!» - мстительно подумала герцогиня, вновь раскрывая ноты. 

Потом она с час лежала на кровати одетая и играла с Труве. Острые коготки найденыша оставили немало царапин на нежных ручках девушки, но Анна-Женевьева не обиделась на несмышленого котенка. Он так забавно прыгал, так радовался тому, что с ним общаются! И еще урчал от удовольствия. 

Урчал так, что убаюкал. 

Вбежавшая в комнату горничная разбудила ее, когда за окном сгустились сумерки. Приехали гости, этикет требовал, чтобы хозяйка появилась в салоне хотя бы на пару часов. 

Среди прочих гостей востроглазая Агнеса заметила герцога де Бофора и герцогиню де Монбазон. 

Госпожа де Лонгвиль нервно сжала губы. Что ж, раз так - придется переодеваться. 

Она явилась в гостиную в золотой и белой парче. Платье было новым, и ненавистная любовница мужа его еще не видела. Кроме того, все, кто имел глаза, могли заметить, что молодость и красота нынешней хозяйки дома Лонгвилей куда ярче, чем зрелая красота мадам де Монбазон. 

К тому же мадам де Лонгвиль была блондинкой от природы. Стало быть, отличалась нежной светлой кожей, которая точно светилась изнутри. Цвет ткани ненавязчиво подчеркивал это и к тому же изумительно подходил к оттенку волос герцогини. 

Под обстрелом многих десятков глаз Анна-Женевьева выдержала почти весь вечер. 

К себе она сбежала после ужина, сославшись на недомогание. 

Торопливо выдрала из прически жемчужные нити - волосы тяжелой волной хлынули на плечи, на спину, закрыв девушку почти до колен. Морщась от напряжения, кое-как расстегнула тугой замочек колье и вытащила из ушей серьги. Сразу же стало легче. Подоспевшая Агнеса помогла освободиться от тисков корсета и фижм. 

- Ваше высочество изволят прилечь? 

Посвящать кого-то в тайну предстоящего приключения Анна-Женевьева не хотела. А потому кивнула. 

Пришлось делать вид, что она и вправду отходит ко сну. Позволить заплести на ночь волосы. Принять ванну. Переодеться в тонкую сорочку с широким воротом. 

- Я почитаю еще перед сном. Скажи, чтобы ко мне никого не впускали. Даже герцога. Я устала и хочу отдохнуть! - приказала она. 

Горничная пожелала хозяйке спокойных снов и удалилась, плотно прикрыв за собой двери. 

Наступила неожиданная тишина. 

Девушка тяжело вздохнула и принялась подбирать для себя наряд. Она понимала, что юбки с фижмами никуда не годятся. Затянуться в корсет самостоятельно тоже не получится. 

Оставалось одно: на «живую нитку» заметать подол длинной сорочки так, чтобы он доходил до середины икры (неприлично, но теперь она не запутается в подоле). А поверх накинуть темно-синий атласный пеньюар, который она обычно использовала тогда, когда нужно было сделать прическу для дворцовых приемов. 

Пеньюар пах рисовой пудрой и отдушкой для волос. Но он был вполне удобен для перемещений. Мягкая ткань не шуршала, подобно парче. Длина позволяла закрыть подол рубашки, но опять-таки оставляла свободу для движений. 

- Нам нужно быть быстрыми и тихими, как тени! - повторила Анна-Женевьева слова Виллеру. 

Взяв с туалетного столика бархатную полумаску, девушка покинула спальню через те двери, которые вели на половину герцога. Спальни супругов соединял темный коридор. К Лонгвилю она, понятное дело, не пошла. Толкнула ту дверь, которая была предназначена для прислуги, боковую. Быстро проскользнула по пустой лестнице на этаж вниз и только там перевела дыхание. 

Постучаться в дверь комнаты Виллеру было делом одной секунды. 

- Войдите! - раздался спокойный голос. 

Анна-Женевьева воспользовалась разрешением незамедлительно. 

- Я готова, шевалье... 

Виллеру оглянулся. 
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- Мадам... - только и сказал он, почтительно опустив голову. 

Анна-Женевьева слегка смутилась, заметив быстрый взгляд, который начальник охраны, не удержавшись от соблазна, метнул на ее ноги. 

- Вы одели черные чулки? Это правильно! - одобрил он как ни в чем ни бывало через секунду. - Я дам вам свой плащ. В него можно закутаться, когда мы пойдем по коридору. 

Девушка улыбнулась. 

- То, что я вчера дала вам, при вас? 

Виллеру показал стилет. 

- Уже можно, ваше высочество? Мне кажется, что еще рано. 

- Как раз кстати! - возразила герцогиня. - Подали десерт. Сейчас кавалеры усядутся играть в карты, а дамы займутся сплетнями. Меня же там нет, никто не мешает обсудить, как и что. Времени - почти два часа ночи. Давайте поторопимся, потому что к трем все начнут расходиться... 

Теодор не возражал. 

Герцогиня оказалась права. Гости вовсю развлекались и смотрели на спектакль, устроенный в честь возвращения герцога де Бофора. Виллеру предусмотрительно вычислил самый безопасный маршрут. 

В кабинет герцога можно было попасть со стороны парадных комнат и со стороны коридора для прислуги, сейчас совершенно пустынного: все были заняты гостями. 

Дверь, как и накануне, открылась сравнительно легко: сегодня Виллеру действовал правой рукой гораздо уверенней, чем вчера. Он немало потренировался, и был вознагражден благодарным взглядом и легким прикосновением руки герцогини к локтю. 

- Тише! - прошептала девушка, на цыпочках входя в заветное помещение. 

К счастью, герцог вечером побывал здесь, и комната была сносно освещена. Свечи еще не догорели. 

Непрошеные гости переглянулись. 

- Начнем? - не повышая голоса, поинтересовалась герцогиня. - Я сама не знаю, что это может быть. Уверена, что нужная нам книга лежит на самом видном месте. 

И они приступили к поискам. Точнее, приступила герцогиня. Виллеру гораздо лучше ее понимал, сколь велика опасность быть застигнутыми врасплох. Поэтому, неспешно разглядывая корешки книг в пристенных шкафах, шевалье не забывал внимательно вслушиваться в звуки, доносившиеся из коридора и комнат. 

Примерно час им никто не мешал. Окна кабинета выходили в сад, так что было не слышно, разъезжаются ли гости. 

Сквозь чуть приоткрытые шторы из плотной бархатистой ткани был виден кусочек черного, ясного неба. Над Парижем повисла луна, только-только начавшая убывать после полнолуния. 

Ее свет сегодня казался Виллеру мертвенным, неприятным. Может быть, это внутреннее напряжение давало о себе знать? 

Герцогиня быстро и бесшумно открывала ящики секретера, разглядывала каждую книгу, осматривала обложки, переплеты с особой старательностью. 

Теодор уныло наблюдал за действиями Анны-Женевьевы. Пожалуй, она и права. Книга должна быть здесь. Но нынче ночью они вряд ли ее обнаружат. Для того, чтобы им улыбнулась удача, мало обыскать весь кабинет. Нужно проследить, что вообще герцог читает. 

- Ваше высочество, может быть, эта книга как-то связана со вкусами и привычками Мазарини? - Виллеру вдруг посетила счастливая мысль, которую он тотчас высказал. Девушка тотчас оживленно подхватила: 

- Да, да, вы правы! Я сама пришла к тому же выводу. Это то, что мой муж по своей воле никогда бы не взял в руки! 

Переплет красного цвета... опубликованные финансовые отчеты о состоянии казны за 1641 год... а вот - итальянский шрифт. 

- Может быть, книга на итальянском? - неуверенно предположила девушка. 

Виллеру отрицательно покачал головой. 

- Этот язык не все знают. Он менее распространен, чем испанский, который знают почти все. 

Герцогиня задумчиво кивнула. 

- Да, герцог плохо разговаривает по-итальянски. А мы с братом знаем и итальянский, и испанский... 

Прошла еще четверть часа поисков. Личико герцогини грустнело с каждой минутой.

- Да, нам сегодня не найти эту... - начала было она, но тут Виллеру торопливо прижал палец к губам. Анна-Женевьева замолчала на полуслове. 

- Проведите его сюда! Я сейчас пройду к себе в кабинет! - донеслось со стороны гостиной. 

Герцогиня метнулась к дверям и ахнула: они были закрыты. Видимо, легкого сквозняка оказалось достаточно для того, чтобы замок захлопнулся. Времени возиться и открывать его заново не было. Лонгвиль мог войти в любую секунду, и ему не пришлось бы тратить время на возню с замком. 

Автор: Теодор де Виллеру
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Теодор в очередной раз порадовался тому, что по прибытии в этот дом постарался изучить все закоулки, а дверям и окнам уделил особое внимание. На память шевалье никогда не жаловался. А потому, не медля ни минуты, бросился к окну:

- Ваше высочество, сюда!

Высокое окно с низким широким подоконником скрывали тяжелые бархатные портьеры. Анна-Женевьева повиновалась своему верному слуге, не медля. Теодор помог ей взобраться на подоконник, забрался туда сам и задернул портьеру. И как раз вовремя: в замке повернулся ключ.

Виллеру снова приложил палец к губам, герцогиня кивнула. Она дрожала, вцепившись в руку Теодору; и действительно, им обоим угрожала нешуточная опасность. Если герцог застанет их на этом подоконнике, выкрутиться шансов мало. Что бы такое предпринять, если дела пойдут совсем худо? Самым лучшим выходом будет взять всю вину на себя, но как? Представить все дело, будто это он угрозами заставил герцогиню де Лонгвиль помогать ему в обыске кабинета герцога? Сделать вид, что домогался ее высочества в таком оригинальном месте? Теодор покосился на Анна-Женевьеву и уже не смог оторвать взгляда – она была прекрасна.

Шаги де Лонгвиля, между тем, прозвучали совсем близко, и герцогиня съежилась, как в ожидании удара. Но ничего не случилось: герцог просто прошел мимо окна и начал чем-то шуршать, вероятнее всего, бумагами на столе. Портьера была прикрыта неплотно, и если пригнуться, есть шанс разглядеть, не берет ли Лонгвиль какую-нибудь книгу. Теодор усилием воли оторвался от созерцания испуганной герцогини и прикинул, сможет ли выглянуть в щель. Наверное, все-таки нет: если портьера колыхнется и герцог это заметит, усилия пойдут прахом, а пока у них есть какие-никакие шансы на благополучный исход дела.

Анна-Женевьева еще сильнее стиснула руку Виллеру. Теодор успокаивающе коснулся ее плеча, опустил взгляд и не пожалел об этом: пеньюар герцогини немного распахнулся, а низкий вырез тонкой сорочки открывал достаточно, чтобы поддаться искушению взглянуть. «Я не херувим». Какая жалость, что тут довольно темно. Впрочем, надо благодарить судьбу и за такой подарок: когда еще окажешься на подоконнике в компании полуодетой герцогини де Лонгвиль!

Снова раздались шаги, голос одного из слуг произнес:

- Его высочество принц Конде! – и дверь опять хлопнула, отрезая Лонгвиля и его собеседника от внешнего мира.

Глаза Анны-Женевьевы округлились, губы беззвучно вымолвили: «Отец?». Виллеру молча покачал головой. Даже если герцогиня доверяет своему папочке, это не повод выскакивать на середину кабинета с криком: «Сюрприз!».

- А, ну вот и вы, дорогой тесть. Долго же вас пришлось ждать.

- А вы весь извелись от ожидания, я вижу. С такой неохотой уходили от госпожи де Монбазон, будто вам сердце вырывают.

- Мое сердце принадлежит вашей дочери…

- А все остальные телеса – великосветским потаскушкам. Уж передо мной-то не старайтесь казаться святым, Лонгвиль.

Теодор неотрывно смотрел в большие глаза Анны-Женевьевы. Шаги де Лонгвиля раздались совсем рядом, занавеска колыхнулась… Неужели герцог их заметил? Его жена, не выдержав подобного напряжения, с тихим вздохом обмякла в объятиях Виллеру – тот едва успел ее подхватить. Герцогиня была в полуобморочном состоянии, и не напрасно: Лонгвиль все еще стоял рядом. Но герцог лишь поправил портьеру и отошел – опасность миновала. Однако Анна-Женевьева не спешила приходить в бодрое расположение духа, а Теодор был не против, если она еще некоторое время побудет в таком состоянии. Пеньюар сполз с ее плеча, про сорочку Виллеру старался не думать, и, держа герцогиню в объятьях, чувствовал, как колотится ее сердце. «Наши сердца – тоже птицы. Вот ты меня и поймала». На возвышенные мысли не тянуло, тянуло на низменные желания. Чтобы отвлечься и бесчестно не воспользоваться ситуацией (очень хотелось), Теодор постарался сосредоточиться на разговоре, невольными свидетелями которого они стали. 

Автор: Анна-Женевьева
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- Надеюсь, вы сейчас пришли проверять не степень моей святости? - несколько напряженным голосом отозвался Лонгвиль после некоторой паузы, которая была заполнена нежным бульканьем вина, льющегося из бутылки в бокалы. - Я волен делать то, что хочу. 

- Не будем ссориться. У меня нынче прескверное настроение, и я прошу прощения. Передайте мне бокал, будьте любезны. 

Какое-то время мужчины молча смаковали вино. 

- И какова судьба бумаги, которая нас всех так волнует? – осведомился принц. – Кажется, во время последней встречи у Гастона ее было доверено искать в первую очередь вам, а, любезный родственник?

- Дело не одного дня! – раздраженно бросил реплику Лонгвиль. Судя по звукам, он снова наполнял бокалы. – Как правильно заметил аббат Ла Ривьер, слишком большой у нас выбор. Мне помнится, упоминались Мазарини, Нуайе, Шавиньи и Шарпантье. 

- Превосходная память! – Конде встал и сделал несколько шагов по комнате. – Но кажется мне, милейший герцог, что вы лишь ловко водите всех нас за нос, и поисками не занимаетесь! 

- Я только и думаю, как найти эту бумагу! – вскипел герцог. – В том-то и дело – только я, и никто больше! Кто-нибудь догадался, что она, скорее всего, у Нуайе?! 

- С чего вы взяли? – полюбопытствовал принц, отходя к окну. Те, кто прятался на подоконнике, опять затаили дыхание. Особенно Анна-Женевьева: рука отца почти касалась бы подола ее платья, если бы Конде догадался раздвинуть занавеси. Но, к счастью, на дворе была зимняя морозная ночь. Не следовало устраивать в кабинете сквозняк. Потому принц просто поглаживал в задумчивости складки ткани. 

- Да с того, милый тесть, что Нуаре вдруг стал настраивать королеву против Шавиньи и Мазарини! Я предполагаю, что бумага у него, и он в нужный момент рассчитывает ею воспользоваться, чтобы подставить и того, и другого. Королева делит регентство с Гастоном, а Гастон в знак благодарности делает Нуаре первым министром. Возможно, Нуаре метит еще выше, и замахивается не на пост первого министра, а на разделение регенства с королевой. При любом из этих раскладов Мазарини может даже остаться в любимчиках у королевы и сохранить кардинальскую шапку. Если, конечно, итальянец посуетится и найдет себе союзников. Кроме этого хитрого лиса Шавиньи, который, если подумать, не такой уж друг кардиналу. Помните, как он пытался не допустить, чтобы Мазарини получил кардинальскую шапку?.. У Шарпантье мои люди обыскали весь дом, вскрыли все тайники. Бумаги там нет. Это точно. 

- А я думаю, что бумага у самого Мазарини! – спокойно заметил Конде.- Иначе бы он не вел себя словно картежник, у которого в рукаве запасная колода карт… 

- Мазарини играет краплеными, как заправский шулер! – усмехнулся Лонгвиль. – Я ему не верю. Он позавчера плакался мне, что у него нет денег. Это у него-то! Да одно аббатство Корбье, которое покойный кардинал подарил ему за помощь в разоблачении заговора Сен-Мара, приносит годового дохода на 80 тысяч ливров! Этот итальяшка через несколько лет будет богаче нас - помяните мои слова!

- Вы что-то недоговариваете, любезный родственник? – слишком уж ласковым тоном спросил принц, отходя, наконец, от окна. – Никто из нас не пылает нежными чувствами к кардиналу, но вы в последнее время просто превзошли всех в этом вопросе! 

- Еще не время говорить, принц. Еще не время! – в голосе Лонгвиля явственно проскальзывали нотки превосходства. – Я не играю краплеными, это не в моих правилах. Но на отсутствие козырей отнюдь не жалуюсь. Кстати, про козырные карты. Информация нынче стоит дорого. Я в данный момент стеснен в средствах! 

- Как! – вскликнул принц. – Вы уже истратили приданое моей дочери? 

- Немного там и было! – небрежно отмахнулся герцог. – Три миллиона и еще примерно на столько же драгоценностей... Я не скуплюсь на оплату услуг осведомителей, поскольку знаю, что в случае удачного окончания нашей партии мы получим в сто раз больше! Один обыск дома Шарпантье чего стоил! 

Принц выразительно прокашлялся. 

- Дорогой мой, вы темните и юлите. К моему великому прискорбию, я вынужден вам напомнить об одном обстоятельстве. Вы просили денег. Открыто я их вам дать не мог. Поэтому вы женились на моей дочери. К тому же, отдавая ее вам в жены, я прямо заявил, что делаю это с целью закрепить союз с вами не только политическими, но и родственными интересами. Ваши владения в Нормандии приносят немалый доход. Воспользуйтесь им. Я же ничего не могу добавить в ваш кошелек, или, если вам так будет угодно, в кошельки ваших осведомителей. Во всяком случае, до тех пор, пока эта чертова бумага не найдется. Или я не получу информацию, которая в самом деле стоит дорого. 

- У меня есть такая информация, сударь! – торжествующим тоном поведал герцог. – Извольте прочитать вот эту записку. 

Раздался шелест бумаги. 

Анна-Женевьева до крови прикусила губы и сжала кулачки так, что костяшки побелели. Она осторожно высвободилась из рук Виллеру, прислонилась к стеклу и из последних сил сдерживала свои эмоции. Про содержание записки девушка уже не думала. Виллеру видел, что гордой принцессе нанесли очередной удар по самолюбию. Каков принц! Фактически продал свою дочь, обменял ее на весьма зыбкие перспективы политического лидерства! 

- Вот так номер! – после некоторого молчания Конде аж присвистнул. – И откуда у вас такие сведения, мой дражайший зять? 

- Из источника, который заслуживает полного доверия! – гордо заявил герцог. – Я поясню все позже. А пока что – пойдемте в столовую, я прикажу подать ужин. Здесь чертовски холодно. 

- Да, прохладно! – покладисто согласился принц. – Пойдемте-ка в самом деле ужинать… 

Виллеру перевел дух: герцог закрыл за собой тяжелые дубовые двери. Столовая располагалась через комнату от кабинета. Следовательно, до ушей хозяина дома и его гостя не донесся бы ни единый шорох. 
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Виллеру быстро спустился с подоконника, убедился, что у незваных гостей есть возможность исчезнуть из кабинета. Герцог сказал правду: в кабинете было холодно. Огонь в камине еле теплился и почти не давал тепла. 

Герцогиня по-прежнему стояла, прислонившись к стеклу. Похоже, что она не чувствовала ничего, хотя кожа на ее плечах покрылась мурашками. 

- Ваше высочество, нам нужно уйти отсюда, пока есть возможность. Нас спасла чистая случайность. Я боюсь, что второго такого случая не представится! - шевалье старался говорить с ласковой настойчивостью, прекрасно понимая, что иной тон на герцогиню не подействует. 

Анна-Женевьева оглянулась. Ее глаза были совершенно сухими, а губы сжаты так, что рот казался неестественно узким. 

- Я хочу найти эту книгу! Вы же слышали - герцог показывал моему отцу расшифрованную записку! 

- Ваше высочество, это безумие! Если вы совсем не заботитесь о своей безопасности, то пожалейте меня! Что будет, если ваш муж застанет нас здесь? 

Девушка вздрогнула, спрыгнула с подоконника, чуть не упала - Виллеру еле успел поддержать ее. 

- Никогда и никому - вы слышите!!! - никогда и никому не говорите того, что сегодня слышали! 

- Вы сомневаетесь во мне? - с мягким укором произнес Виллеру. 

Как ни странно, но эта фраза подействовала на герцогиню как жаркий луч солнца на снежный сугроб. Герцогиня уткнулась головой в грудь Виллеру и беззвучно расплакалась. 

Истерика, впрочем, быстро закончилась. Гораздо быстрее, чем думал Виллеру. Держать в объятиях прелестную девушку, наготу которой прикрывал лишь тонкий двойной слой ткани, было одновременно и мукой, и счастьем. 

- Но тогда... книга..., - заплаканные бирюзовые глаза вопросительно посмотрели на начальника охраны. 

- Завтра. В любой другой день. При первой же возможности. Но не сегодня! - Виллеру по-прежнему старался придерживаться тона ласковой настойчивости. 

- Хорошо... Открывайте дверь. 

Виллеру принялся возиться с замком. На сей раз он открылся с первой попытки. Нет, не иначе, как кому-то свыше было нужно, чтобы герцогиня де Лонгвиль узнала горькую правду о своем замужестве и о предательстве родного отца. 

Дверь распахнулась. 

- Мяу! - радостно донеслось из коридора. В темноте зеленым огнем блеснули кошачьи глаза, и пушистый комок вкатился в кабинет. 

Звереныш был обрадован тем, что любимая хозяйка, наконец, нашлась. Кроме того, в этой комнате ему еще не довелось побывать. Кошачье любопытство призывало срочно обследовать новое помещение. 

- Труве! - шепотом позвала герцогиня. - Труве, глупышка, иди сюда! 

Котенок воспринял призыв как команду начать интересную забаву. И вспрыгнул на стол. 

- Нет, Труве, туда нельзя! - Анна-Женевьева бросилась ловить питомца. Но выгадала только сохранение тишины: котенок чуть было не уронил стопку книг. Герцогиня вовремя их подхватила. 

На секунду Виллеру опять забыл, кто он и зачем здесь находится - ткань пеньюара от резкого движения окончательно сползла с плеча Анны-Женевьевы. Привести свой и без того вольный туалет в порядок немедленно девушка не могла, поскольку руки у нее были заняты книгами и бумагами. 

- Труве! 

Котенок, испугавшись, беспорядочно метался по кабинету. Герцогиня, которая, наконец, справилась с наведением на столе порядка, растерянно наблюдала за перемещениями Труве. Поймать его, не поднимая при этом шума, не представлялось возможным. 

Котенок, словно издеваясь над людьми, сделал попытку совершить изящный прыжок с надкаминной полки на горшок с цветком, стоящим на бронзовой жардоньерке. 

Это было крайне опасной затеей: кустики мелкой декоративной розы на время зимних коротких дней приподнимали как можно выше, чтобы обеспечить нежным растениям максимальную освещенность. Герцог любил наблюдать за россыпью крошечных ярко-красных цветов, и потому прислуга из кожи вон лезла, стараясь угодить господину. Розы в кабинете цвели круглый год. В случае необходимости один куст заменяли другим. На сей раз горшок установили на довольно высокой подставке, обтянутой плотной добротной кожей. 

Цветок досталось ловить Виллеру, и он успешно справился с этой операцией. 

Кота поймала Анна-Женевьева. 

Труве тихо и крайне озадаченно пискнул, когда получил хороший шлепок под зад. Потом свернулся в руках герцогини и заурчал. 

Поскольку ткань на груди мадам де Лонгвиль опять оказалась изрядно сбитой и открывала куда больше положенного, а девушка занималась только котенком, Виллеру оставалось старательно изучать горшок и цветы. Потом он перевел взгляд на подставку для цветка. 

И всякие непристойные мысли тотчас вылетели у него из головы - словно их ветром сдуло. 

- Мадам, вам это ничего не напоминает? - спокойно спросил он. 

- Что? - Анна-Женевьева, наконец, заметила полный беспорядок в своей одежде, спешно поправила ткань, восстановив попранные котом правила приличия. 

- Подставка для цветка. Странная подставка. Смотрите, тут есть застежка... 

- Но там..., - герцогиня подошла к соседнему цветку и, не выпуская из рук Труве, слегка приподняла горшок. Цвет и форма подставок совпадали, но легкие различия все же имелись. В частности, никаких застежек на второй из них не наблюдалось. - А ведь вы правы, Теодор! Это футляр для книги. 

- И она лежит на самом видном месте, ее легко достать! 

- Но есть ли там книга? 

- Это легко проверить, ваше высочество. 

Теодор поставил цветок на ковер и взял мнимую подставку в руки. 

Автор: Теодор де Виллеру
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Застежка еле слышно щелкнула, и подставка – нет, не подставка, а так долго разыскиваемая книга, - раскрылась. Шевалье де Виллеру с любопытством пролистал ее.

- Соколиная охота, - пробормотал он. – Не знал, что его высочество любит соколиную охоту...

- Эту книгу он любит, несомненно! – Анна-Женевьева выхватила у своего верного слуги увесистый томик, а Виллеру подхватил падающего из ее рук Труве. 

- Возможно, это не то, что нам нужно? – слова «соколиная охота» и «герцог де Лонгвиль» никак не желали стыковаться.

- Нет, я уверена. Смотрите! – ее высочество торжественно продемонстрировала извлеченный из книги клочок бумаги. – Записка! И даже расшифрованная. – Она начала быстро читать: - «Я пока что не могу гарантировать вашей милости точность информации. Немного терпения. Влюбленные не могут долго обходиться друг без друга, и непременно совершат глупость, которая их выдаст». – Брови герцогини сошлись на переносице, задумчивость ей очень шла. – Что это? Какие влюбленные? – ее голос предательски дрогнул. Теодор вспомнил госпожу де Монбазон и только покачал головой. – Это всего лишь любовная записка? 

Виллеру осторожно взял у герцогини из рук бумажку и перечел написанное. Шифр наверху тот же самый, что и в записке, извлеченной из кукольного Мазарини, - в этом сомнений нет. Но слог не совсем тот, что принят в любовных посланиях. «Я пока что не могу гарантировать вашей милости точность информации...». Нет, определенно, речь идет не о любовных делах герцога де Лонгвиля. Это Теодор и попытался объяснить его взволнованной супруге.

- Но тогда..., - начала Анна-Женевьева.

- Тшшш! – Виллеру прижал палец к губам. В коридоре послышались шаги, герцогиня побледнела, но, на сей раз, это был кто-то из праздношатающихся гостей, либо слуга: дверь в кабинет осталась закрытой. – Нам надо уходить отсюда, ваше высочество. В любую минуту может вернуться ваш супруг, а дважды так повезти, как уже повезло нам, не может.

Герцогиня кивнула. Она ее раз перечла записку, запоминая ее, после чего мнимая подставка была водворена на место. Виллеру вернул котенка хозяйке, бесшумно подошел к двери и выглянул. Никого. Теодор поманил герцогиню, они выскользнули из кабинета, и шевалье поколдовал с замком.

…Остановились они у дверей покоев герцогини. Здесь уже можно было не опасаться, что герцог де Лонгвиль увидит их – судя по всему, веселье продолжалось. 

Глаза герцогини сияли.

- Спасибо вам, Теодор! Мы с вами молодцы.

- Но записка, найденная в кукле, так и осталась нерасшифрованной, - возразил Виллеру. – Когда еще выпадет шанс...

- Не беспокойтесь, о расшифровке я позабочусь, – Анна-Женевьева от избытка чувств стиснула котенка, которому явно надоело перетаскивание с места на место: вид у звереныша был недовольный. – Мы это сделали! До завтра, шевалье, и еще раз спасибо!

Герцогиня повела полуобнаженным плечиком, встала на цыпочки, и, не успел Виллеру понять, что она делает, как его губ коснулись ее восхитительно свежие губы. Мимолетное прикосновение – а затем Анна-Женевьева развернулась, Труве напоследок возмущенно мяукнул, и девушка исчезла за дверью своих покоев прежде, чем Теодор опомнился. Ах, эти юные прелестницы, не сознающие силу собственного очарования. Шевалье постоял немного, переводя дух и качая головой, потом медленно пошел прочь. 

- И почему я не могу просто влюбиться? – пробормотал он, спускаясь по лестнице. – Почему каждый раз нужно делать из этого смысл всей жизни, от начала и до конца, сколько бы там ее ни осталось?..

В эпоху, когда любовь вспыхивает мгновенно и так же быстро гаснет, он чувствовал себя чуть ли не уродом. 

